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Cantigas de escarnio e maldicir

TEXTO 1
A um frade dizem escaralhado,
e faz pecado quem lho vai dizer,
ca, pois el sabe arreitar de foder,
cuid'eu que gai é, de piss'arreitado;
e pois emprenha estas com que jaz
e faze filhos e filhas assaz,
ante lhe dig'eu bem encaralhado.

Escaralhado nunca eu diria,
mais que traje ante caralho ou veite,
ao que tantas molheres de leite
tem, ca lhe parirom três em um dia,
e outras muitas prenhadas que tem;
e atal frade cuid'eu que mui bem
encaralhado per esto seria.

Escaralhado nom pode seer
o que tantas filhas fez em Marinha
e que tem ora outra pastorinha
prenhe, que ora quer encaecer,
e outras muitas molheres que fode;
e atal frade bem cuid'eu que pode
encaralhado per esto seer.

Fernando Esquio

TEXTO 2
Fernam Diaz, fazem-vos entender
que casaríades desta dona bem;
e nós teemos que vos é mal sem,
per quant'est o que vos quero dizer:
porque a dona é de terra tal,
Dom Fernando, que per bem nem per mal
nom poderedes i um hom'haver.

Ante faredes i vosso prazer
em quererdes com tal dona casar,
Fernam Dias! Ca é de [tal] logar
que nom podedes, per n um poder,ẽ
haver nulh'home; ca as gentes som
de tal natura, se Deus mi perdom,
que nom querram i su vós guarecer.

E sei, Dom Fernando, per quant'aprendi,
nom poderedes esta dona haver,
ca seus vassalos, com'ouço dizer,
nom querem hom'estranho sobre si:
ca dizem que sabedes lousinhar
home deant'e sabedes buscar
gram mal detrás a muitos, com'oí.

Estêvão Faião

Nesta cantiga faise burla dun frade con fama de 
impotente (escaralhado) pero que, segundo o 
trobado, deixou embarazadas moitas mulleres, e 
mesmo tres chegaron a parir no mesmo día.

Trátase dunha cantiga de maldicir, xa que o 
vocabulario empregado é directo e non agocha 
dobres significados (diloxía).

Trátase dunha cantiga de mestría, e nela podemos 
ver o uso de dobre coa palabra escaralhado na 
segunda e terceira estrofa e de mordobre ao final de 
ambas as dúas cobras (seer e seria).

Canto a temática, unha cantiga a medio camiño 
entre a temática obscena e a crítica de usos e 
costumes, por centrarse nunha figura relixiosa.

Nesta cantiga faise burla dun nobre, Fernam Dias, 
en forma de advertencia sobre a súa voda con outra 
muller nobre. O trobador explícalle a Fernando que 
na terra da súa futura muller non haberá ningún 
home que queira estar ao seu servizo, e o que 
realmente quere dicir é que non haberá ningún home 
que queira manter relacións sexuais con el.

Trátase dunha cantiga de escarnio, pois xoga cos 
dobres sentidos: o que pode parecer un rexeitamento 
a servir a Fernan Diaz (ca seus vassalos, com'ouço 
dizer,/nom querem hom'estranho sobre si) é en 
realidade unha negativa sexual.

A nivel formal, volvemos ter unha cantiga de mestría. 
Desde o punto de vista temático, encadrariámola na 
temática obscena, por facer escarnio dun home 
homosexual.

https://cantigas.fcsh.unl.pt/cantiga.asp?cdcant=1628&pv=sim
https://cantigas.fcsh.unl.pt/cantiga.asp?cdcant=1594&nl=21&tr=6&pv=sim
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TEXTO 3
Os beesteiros daquesta fronteira,
pero que cuidam que tiram mui bem,
quero-lhis eu conselhar a rem:ũ
que nom tirem com Maria Balteira;
ca todos quantos ali tira[ro]m
todos se dela com mal partirom
assi é sabedor e arteira.

Tirou ela com  beesteiro,ũũ
destes d'el-rei, que sabem bem tirar;
e primeira vez, polo escaentar,
leixou-s'i logo perder um dinheiro
e des i outr'; e pois esqueentado,
tirou com el[e], e há del levado
quanto tragia [a]t  no bragueiro.ẽ

Os beesteiros dos dous carreirões
tiraram com ela, e[m]pós o sinal;
nem os outros, que tiravam mui mal,
acertarom a dous dos pipeões;
e forom tirando e bevendo do vinho;
o beesteiro, com'era mininho,
nom catou quando s'achou nos colhões!

Pero Garcia de Ambroa
TEXTO 4
Pero da Ponte, paro-vos sinal
per ante o demo do fogo infernal,
porque com Deus, o padr'espirital,
minguar quisestes, pois mal descreestes.
       E bem vej'ora que trobar vos fal
       pois vós tam louca razom cometestes.

E pois razom [a]tam descomunal
fostes filhar, e que tam pouco val,
pesar-mi-á en, se vos pois a bem sal
ante o diabo, a que obedecestes.
       E bem vej'ora que trobar vos fal
       pois vós tam louca razom cometestes.

Vós nom trobades come proençal,
mais come Bernaldo de Bonaval;
por ende nom é trobar natural
pois que o del e do dem'aprendestes.
       E bem vej'ora que trobar vos fal
       pois vós tam louca razom cometestes.

E por en, Dom Pedr', em Vila Real,
em maao ponto vós tanto bevestes.

Afonso X

O motivo desta cantiga é a crítica a unha figura 
recorrente do escarnio e maldicir: Maria Perez, a 
Balteira, unha soldadeira criticada polos seus 
comportamentos sexuais.

Neste caso, o que fai o trobador é advertir os 
besteiros de que teñan coidado con ela, xogando 
coa diloxía do verbo tirar. Estamos, daquela, perante 
unha cantiga de escarnio.

Trátase, ademais, dunha cantiga de mestría que 
emprega o dobre en beesteiros. Tematicamente, 
volvemos ter unha cantiga de temática obscena, esta 
vez centrada no comportamento sexual dunha 
muller.

Nesta cantiga, o rei sabio fai burla so segrel/xograr 
Pero da Ponte polo que troba nas súas cantigas, 
especialmente por algunha suposta blasfemia, pero 
amplíaa á súa forma de trobar e, ademais, culpa ao 
alcol do que cantou.

Sería esta unha cantiga de maldicir, pois a crítica é 
clara e directa e sen dobres sentidos.

Formalmente, é unha cantiga de refrán con fiinda. 
Pola súa temática, estamos ante unha sátira literaria.

https://cantigas.fcsh.unl.pt/cantiga.asp?cdcant=1598&pv=sim&p=5
https://cantigas.fcsh.unl.pt/cantiga.asp?cdcant=491&pv=sim

